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Аннотация
Макс вернулся в Столицу. Теперь он — не просто спасённый, а

тот, кто делает свой собственный выбор. И за этот выбор придётся
отвечать. Ему. И всем, кто был рядом. Император ждёт правды.
Но что, если правда страшнее, чем кто-либо предполагал?

Вторая книга взрослее и мрачнее первой. Но таково развитие
событий.

Черновик. По мере готовности выкладываю новые главы.
Возможны крупные изменения и переписывания.
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1.

 
Воздух в Круге Прибытия сгустился, задрожал – и с хлоп-

ком лопнул. Телепортация не была плавной. Заклинание вы-
швырнуло Изара, как пробку из бутылки шампанского. Он
влетел в круг, едва не сбив с ног ближайшего стражника, и
рухнул на каменный пол, хватая ртом воздух. Четверо им-
перских гвардейцев в серой форме мгновенно среагировали,
направив в его сторону бердыши, но Император взмахом ру-
ки остановил их. Они чуть расслабились, но оружие не от-
вели.

Маги, стоявшие у большой карты на стене, тоже огляну-
лись на звук. Высокий беловолосый эльф с лицом, будто вы-
рубленным из глыбы льда, поднял вверх брови, наблюдая как
Изар, стоя на четвереньках, с нервным сбоящим дыханием
пытается отдышаться.

– Мерхален? – голос Фроствинга прозвучал ледяным спо-
койствием. – Докладывайте.

– Я срочно телепортировался, на квадриги семь и восемь,
вероятно идёт нападение, я использовал амулет телепорта-
ции чтобы успеть доложить. – Изар резко себя заставил за-



 
 
 

молчать. И он не добавил, что в тот момент просто испугал-
ся. По-настоящему. Впервые за сотни лет. Он не понял то-
гда, и не понял сейчас – чего именно. Смерти? Или того,
что слова старого Отщепенца прозвучали слишком похоже
на правду?

Генри Коллер, стоявший за спиной Фроствинга, с искрен-
ним удивлением воззрился на говорящего. Он впервые видел
представителя Порядка, при этом эльфа, настолько сильно и
явно нервничающего.

– Ну так докладывайте. Вы удостоены высочайшего вни-
мания, – Фроствинг смотрел на Изара сверху-вниз с легкой
долей удивления, это был практически максимум его прояв-
ления эмоций.

Остальные маги, стоявшие у карты на стене, уже подо-
шли ближе и тоже стали смотреть на новоприбывшего. Когда
Изар отдышался и смог рассмотреть всех, он понял, что его
слушают все деканы факультетов, ректор и сам Император.

Тишину, возникшую между последними словами Фро-
ствинга и попыткой отдышаться Мерхаленом прервала декан
факультета Жизни, Юа Колибри. Она как раз внимательно
рассматривала эльфа поворачивая голову из стороны в сто-
рону.

– Он очень сильно нервничает. Такой стресс может убить
человека. Эльфу навредить тоже может. Не давите на него.

Изар благодарно кивнул, хотя, очевидно, не очень даже
осознавал, что делал.



 
 
 

– Простите, но…
– Докладывайте по порядку событий. В данный момент на

нас никто не нападает, но мне пока не очень понятно, поче-
му вы дезертировали в то время, когда вашей квадриге гро-
зит смертельная опасность, – голос Бенджамина был спокоен
и мягок, впрочем, он был почти всегда таким. Как кошачья
лапа с убранными когтями.

– Мы прибыли на остров, как и было велено. На острове,
где был обнаружен Проснувшийся Максим Найдин, был дым
и…

– На островах, на сколько я помню, – декан факультета
Техномагии, Магнус Шестерня, поправил очки в тонкой ме-
таллической оправе на своём носу. Вообще, очки на лице
гнома, большую площадь которого занимала борода с иной
растительностью, выглядели больше, как ориентир, мол, гла-
за где-то тут.

– Да, но… Теперь это один остров.
В зале поднялся удивлённый ропот. Бенджамин повёл гла-

зами и шикнул.
– Продолжайте. Вы прибыли на остров. Дальше.
– Наш пилот дирижабля заметил столб дыма и после ма-

нёвра уклонения от вероятной атаки с острова, мы к нему
причалили.

– Засада? – Генри Коллер произнёс это с лёгкой надеждой,
но удостоился отрицательного качка головой.

– На острове уже некоторое время никого не было. Мы не



 
 
 

нашли никого разумного. Однако, странности были. Кроме
того, что два острова срослись в один, там наблюдался повы-
шенный магический фон. А растительность, которая там бы-
ла, по словам Проводника, разрослась гораздо сильнее, чем
было когда его нашли там. По его словам, там не было ку-
старников в таких количествах и травы. Только деревья. Род-
ник, из которого он пил, стал больше по размерам. Место
срастания островов мы нашли, теперь это полоска в полтора
метра из свежей земли. Но на всю глубину сросшегося ост-
рова.

Мелинда Кринос ахнула. На неё почти все неодобритель-
но покосились.

– А что был за дым? – Генри Коллер поторопил говоря-
щего, потому что опасался за то, что сейчас декан факульте-
та Природы начнёт расспросы о лютиках-цветочках.

– Дым – остатки какого-то ритуала, нарушающего ткань
реальности. Но, простите, об этом чуть позже. Мы отправили
на разведку дракона с всадником на второй остров из нашей
задачи, они там никаких изменений не нашли. Поэтому было
принято решение о совмещённом лагере на одном острове.

– Разумно, дальше.
– Ночью орк-охранник, Проктак, поймал Отщепенца.

Старого волшебника.
По залу совещаний разнёсся вздох удивления. Император

приподнялся на походном троне, Бенджамин перестал пома-
хивать хвостом, другие маги, вздохнув, замерли. Изар сглот-



 
 
 

нул в нерешительности, но продолжил.
– Ланнвит взяла на себя командование ещё сразу как мы

решили ставить единый лагерь, – Фроствинг одобрительно
кивнул. – И она же распорядилась накормить пленника и уже
после завтрака начать расспрос. Он не сопротивлялся и, по
идее, не врал. Мои проверки на ложь он успешно прошёл,
как и мага Смерти, некоего Зишхара.

– «Некий» Зишхар является магом Смерти дольше, чем
вы, Изар, эльф, живёте на свете. То, что он только в этом го-
ду поступил, означает лишь дипломатический шаг. Не ака-
демический. Так и что он? Простите, коллеги, – голос Дорна
был как всегда сух и тих, больше похожий на шелест прелой
листвы.

Изар почему-то потрогал свой нос, всё ещё немного рас-
пухший, но не так заметно.

– Да. Ма…, простите, волшебник рассказал, – тут его на-
чало в ужасе трясти, – что. Что. Что этомымагиразрушаем-
мир! – последние слова он протараторил как скороговорку
стараясь как можно быстрее выплюнуть эти слова.
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